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СОГЛАШЕНИЕ О СЕРТИФИКАЦИИ 
НетCCYYMMDDXXX-S 

 
 

ЭТОТ СОГЛАШЕНИЕ , дата вступления в силу которогоStart Contract Date  

 

Около и между 

 

A CERT Европейская организация по сертификации AE, 
«A CERT S . А. (далее именуемый « СЕРТ » или 
«ОРГАНИЗАЦИЯ» ), проживающий в Греции и имеющий 
зарегистрированный офис, расположенный по адресу № 52, 
19is Maiou Street , 57001, Thermi , Салоники, действующий в 
соответствии с международным стандартом ISO/IEC 17065 . 

стандарт для сертификации органических продуктов в 
соответствии с Регламентом (ЕС) 2018/848 с поправками, 
действующим в настоящее время и зарегистрированным для 
сертификации в Country( YY-BIO-171), 

 

и 

 

Название 
оператора/компании 
: 

Напишите название компании. 

Законный 
представитель: Имя законного представителя 

Идентификационный 
номер: 

Идентификационный номер законного 
представителя 

Адрес: Адрес оператора 

Город: Город 

Почтовый индекс: Почтовый индекс 

Страна: Country 

Номер НДС: Номер НДС 

Номер телефона: Телефон компании 

Факс: Номер факса оператора 

Электронная почта: Адрес электронной почты оператора 

Веб-сайт: Веб-сайт 
 

 

1. Следующие документы являются неотъемлемой частью 
настоящего Сертификационного соглашения, признаются и 
принимаются «ОПЕРАТОРОМ » как таковые в течение 
срока действия настоящего Соглашения: 

 

☐ ICS-BIO3C-D1.2 Описание плана органической 
системы растениеводства (OSP) 
☐ ICS-BIO3C-D1.8 Список полей 

☐ ICS-BIO3C-D1.3 — Описание и меры по обработке 
данных (OSP) 

☐ ICS-BIO3C-D1.30 – Идентификация продукта 

☐ ICS-BIO3C-D1. 4 – Декларация-описание продукции 
животноводства , аквакультуры и морских водорослей. 
☐ ICS-BIO3C-D1. 24 - Описание пчеловодческого 
производства (OSP) 

☒ ICS-BIO3C-D1.16 Правила сертификации для третьих 
стран 

☒ ICS-BIO3C-D1. 35 Регламент использования товарных 
знаков 

☒Финансовое предложение по органической 
сертификации 

2. ОПЕРАТОР настоящим заявляет, что оператор и его 
сотрудники, участвующие в процессе сертификации или в 
средствах контроля , обладают достаточным знанием 
английского языка и способны понимать все документы 
CERT и внутренние процедуры, касающиеся процесса 
сертификации. ОПЕРАТОР получил все вышеупомянутые 
документы, полностью осведомлен об их содержании и без 

каких-либо оговорок принимает положения, изложенные в 
п. Регламент (ЕС) 2018/848 и подтверждающая 
документация. ОПЕРАТОР всегда должен соблюдать 
любое национальное законодательство и правила ЕС в 
качестве предварительного условия для предоставления 
сертификационных услуг. Однако ОРГАНИЗАЦИЯ не 
обязана проверять соответствие указанного оператора 
требованиям, отличным от тех, которые включены в 
область сертификации, например, юридическим или 
нормативным требованиям к продукции в целом и ее 
маркировке. 

3. ОПЕРАТОР должен полностью соблюдать требования, 
изложенные в Регламенте (ЕС) 2018/848 и поправках к 
нему. В случае выявления несоответствий ОРГАНИЗАЦИЕЙ 
в отношении реализации Регламента (ЕС) 2018/848 
ОПЕРАТОР обязан немедленно принять меры и реализовать 
любые меры , необходимые для устранения причины 
несоответствия и тем не менее, принимает любые санкции, 
налагаемые ОРГАНИЗАЦИЯМИ в соответствии с 
положениями, изложенными в Каталоге санкций, в 
зависимости от серьезности несоответствия. В случае, если 
у ОПЕРАТОРА возникнут обоснованные сомнения в том, 
что его/ее продукция , размещаемая на рынке, не 
соответствует требованиям Регламента (ЕС) 2018/848 , 

он/она обязан немедленно уведомить ОРГАНИЗАЦИЮ о 
результатах. 

4. ОПЕРАТОР должен всегда предоставлять доступ 
аудиторам , инспекторам, подрядным лабораториям, 
сотрудникам по сертификации, персоналу по 
аккредитации, соответствующим компетентным органам 
или государственным органам ОРГАНИЗАЦИИ для оценки 
любых объектов или мест, находящихся под управлением 
ОПЕРАТОРА , и предлагать всю разумную помощь. и 
ресурсы для целей, связанных с проверкой, 
сертификацией и расследованием любых жалоб, которые 
могут быть выдвинуты против ОПЕРАТОРА . 

5. ОПЕРАТОР настоящим признает, соглашается и принимает, 
что ОРГАНИЗАЦИЯ будет собирать Персональную 
информацию, чтобы позволить последней осуществлять 
свою деятельность в соответствии с настоящим 
Соглашением о сертификации; вся личная информация, 
полученная или созданная в ходе процесса проверки и 
сертификации или любой деятельности, связанной с 
оценкой, считается частной информацией и будет 
считаться конфиденциальной; 

6. ОПЕРАТОР полностью соглашается с тем, что 
ОРГАНИЗАЦИЯ может заключать субподряд на часть 
оценочной деятельности, связанной с лабораторными 
анализами, только с аккредитованными лабораториями в 
соответствии с ISO 17065, как в Греции, так и в любой 
другой третьей стране, где ОРГАНИЗАЦИЯ внедряет свою 
Систему органического контроля и сертификации. . Если 
ОПЕРАТОР желает исключить данную лабораторию из 
процесса оценки ОРГАНИЗАЦИИ , ОПЕРАТОР должен 
подать ОРГАНИЗАЦИИ официальный письменный запрос с 
подробным объяснением причины (причин) такого 
исключения. ОРГАНИЗАЦИЯ оставляет за собой право не 
принять такой запрос в зависимости от полноты и 
обоснованности предоставленного ОПЕРАТОРОМ 
обоснования . 

7. Настоящим согласовано, что сборы ОПЕРАТОРА за Услуги 
по сертификации и инспекции , предоставляемые 
ОРГАНИЗАЦИЯЮ ОПЕРАТОРУ, рассчитываются в 
соответствии с действующей версией Таблицы сборов и 

выплачивается в соответствии с Финансовым 
предложением, которое является неотъемлемой частью 
настоящего Соглашения. Любые дополнительные сборы, 
которые могут возникнуть в течение срока действия 
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настоящего Соглашения, рассчитываются в соответствии с 
действующей версией Таблицы сборов. 

7.1 ОРГАНИЗАЦИЯ взимает с ОПЕРАТОРОВ определенные 
сборы в соответствии с действующей версией Таблицы 
сборов. Вознаграждения регулируются принципом 
объективности и пропорциональны размеру и 
активности операции. Сборы применяются ко всем 
операциям в рамках Системы органического контроля 
ОРГАНИЗАЦИИ с общими критериями, заранее 
определенными в соответствующей Таблице сборов. 
Плата за сертификацию покрывает услуги, 
предоставляемые ОРГАНИЗАЦИИ ОПЕРАТОРУ . 

Таблица Тарифов может регулярно подвергаться 
изменениям, которые ОРГАНИЗАЦИЯ может принять без 
предварительного уведомления ОПЕРАТОРА . ОПЕРАТОР 
обязуется безоговорочно принять пересмотренные 
экономические условия в течение срока действия 
настоящего Сертификационного соглашения.  

7.2 Оплата согласованных сборов может осуществляться 
через третьих лиц, о чем стороны взаимно согласуют в 
письменной форме . 

8. ОПЕРАТОР может в любое время потребовать расторжения 
настоящего Сертификационного соглашения. 

8.1. В случае наступления такого события ОРГАНИЗАЦИЯ 
оставляет за собой право не принимать запрос на 
расторжение Соглашения о сертификации только в 
случаях, перечисленных ниже: 

a. ОПЕРАТОР был уведомлен ОРГАНИЗАЦИЕЙ о 
программном контроле в день, предшествующий 
запросу на отмену ; 

b. ОПЕРАТОР подал запрос на аннулирование во время 
инспекционного визита ; 

c. тот ОПЕРАТОР подал запрос на отмену в процессе 
оценки данного средства контроля. Это может 
включать, помимо прочего, ожидаемые результаты 
лабораторных испытаний. 

d. тот ОПЕРАТОР не принял необходимых мер, 
необходимых для соблюдения Регламента (ЕС) 
2018/848 в результате процесса оценки. 

e. тот У ОПЕРАТОРА есть задолженность по платежам 
перед ОРГАНИЗАЦИЕЙ из ранее взимаемых сборов 
за сертификацию. 

8.2. В случае эффективного решения всех вышеупомянутых 
требований ОРГАНИЗАЦИЯ незамедлительно 
принимает запрос ОПЕРАТОРА на досрочное 
расторжение Соглашения о сертификации. 

8.3. В любом случае ОРГАНИЗАЦИЯ обязана рассмотреть 
любой такой письменный запрос ОПЕРАТОРА и ответить 
в письменной форме ОПЕРАТОРУ , подробно объяснив 
причины непринятия досрочного расторжения 
Соглашения о сертификации, если какой-либо из 
случаев, указанных в пунктах от а) до д) применить. 

8.4. ОРГАНИЗАЦИЯ оставляет за собой право в любое время 
расторгнуть настоящее Сертификационное Соглашение 
без выплаты какого-либо возмещения ОПЕРАТОРУ , 

если у последнего имеется какая-либо задолженность 
по платежам в отношении ОРГАНИЗАЦИИ . В случае 
одностороннего расторжения Соглашения о 
сертификации ОРГАНИЗАЦИЯ не отказывается от 
каких-либо неоплаченных расходов на сертификацию и 
оставляет за собой право требовать их любым законным 
способом. 

9. ОРГАНИЗАЦИЯ и ОПЕРАТОР должны за свой счет сделать 
все разумно необходимое для полного вступления в силу 
настоящего Сертификационного Соглашения . 

10. Ничто в настоящем Соглашении о сертификации не может 
быть истолковано как означающее, что одна Сторона 
является партнером, агентом, сотрудником или 
представителем другой Стороны, и ни ОПЕРАТОР ни 
ОРГАНИЗАЦИЯ не имеет права брать на себя 
обязательства от имени другой Стороны или залогировать 
кредит другой Стороны. 

11. Настоящее Соглашение представляет собой единственное 
и полное Сертификационное соглашение между 
ОРГАНИЗАЦИЕЙ и ОПЕРАТОРОМ , каким-либо образом 
относящееся к предмету настоящего Сертификационного 
соглашения, и не содержит устных или письменных 
гарантий, заявлений, гарантий или других условий любого 
характера, не включенных в настоящее Сертификационное 
соглашение. Соглашение имеет любую силу при условии, 
что любые условия, предписанные законом, продолжают 
действовать, за исключением случаев, когда они 
несовместимы с каким-либо явным условием настоящего 
Сертификационного соглашения. 

12. Настоящее Соглашение о сертификации вступает в силу с 
сегодняшнего дня. Start Contract Dateи будет действовать 
в течение одного (1) года , заканчивающегося End 

Contract Date ( " Первоначальный срок ") . Настоящее 
Соглашение автоматически расторгается, если ОПЕРАТОР 
не предоставит ОРГАНИЗАЦИИ письменное уведомление о 
намерении продлить действие, причем такое уведомление 
должно быть направлено не менее чем за один (1) месяц 
до окончания Первоначального срока действия или любого 
Срока продления, в зависимости от обстоятельств. В 
случае такого продления сторонами подписывается новый 
Сертификационный договор. 

13. По истечении срока действия и/или расторжении 
Сертификационного соглашения по каким-либо причинам, 
все сертификаты, выданные ОРГАНИЗАЦИЕЙ в отношении 
ОПЕРАТОРА и действующие в настоящее время, 
автоматически отзываются ОРГАНИЗАЦИИ и не могут быть 
использованы ОПЕРАТОРОМ . следовательно вперед любым 
способом . Кроме того, по истечении срока действия и/или 
расторжения настоящего Соглашения ОПЕРАТОР должен 
немедленно прекратить использование инициалов CERT и 
логотипов CERT отдельно или в сочетании с любыми 
другими инициалами, словами, логотипами и т. д. любым 
способом. 

14. В полной мере, разрешенной применимым 
законодательством, ОРГАНИЗАЦИЯ ни при каких 
обстоятельствах не будет нести ответственность перед 
ОПЕРАТОРОМ на любом правовом основании (включая, 
помимо прочего, халатность) за любые убытки или ущерб, 
включая (помимо прочего) потерю производственного или 
операционного времени. ; потеря, повреждение или 
повреждение данных или записей; или потерю ожидаемых 
сбережений, возможностей, дохода, прибыли или деловой 
репутации, или другие экономические потери; или любые 
особые, случайные, косвенные, штрафные или штрафные 
убытки, возникающие из или в связи с настоящим 
Соглашением о сертификации, предоставлением услуг по 
инспекции и сертификации, даже если ОРГАНИЗАЦИЯ 
была уведомлена о возможности таких убытков. 

15. Настоящее Соглашение о сертификации может быть 
изменено только документом, подписанным каждой из 
Сторон или от ее имени. 

16. Настоящее Соглашение о сертификации регулируется и 
толкуется с учетом действующего законодательства 
Греции, и обе стороны настоящим безоговорочно 
подчиняются юрисдикции компетентных судов Салоников, 
Греция, в случае возникновения каких-либо споров в 
течение срока действия настоящего Соглашения. 

17. Настоящее Соглашение о сертификации подписано в двух 
(2) экземплярах, по одному для каждой Стороны. 

 

ОРГАНИЗАЦИЯ  ОПЕРАТОР 

   

Стефанос Биллас 

Президент 
 Имя законного представителя 

Legal Representative 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Я, нижеподписавшийся ………….. действующий в качестве законного представителя организации …………………… настоящим 
заявляю, что я проинформирован и полностью осведомлен о приведенных ниже правилах органического производства, 
установленных Регламентом ( ЕС) 2018/848 Европейского парламента и Совета от 30 мая 2018 г. об органическом 
производстве и маркировке органических продуктов и отмене Регламента Совета (ЕС) № 834/2007: 

ГЛАВА III 

ПРОИЗВОДСТВО ПРАВИЛА 

Статья 9 

Общий производство правила 

Операторы должен исполнять с тот общий производство правила проложенный вниз в этот Статья. весь держа должен 

быть удалось в согласие с тот требования из этот Регулирование что применять к органический производство. Для 
целей и использования, указанных в Статьях 24 и 25 и в Приложение II, только продукты и вещества что иметь был 

уполномоченный согласно к те положения может быть использовал в органический производство, при условии, что их 
использование в неорганическом производстве также было разрешено ­ оризованный в соответствие с тот 
соответствующий положения из Союз закон и, где применимый, в соответствие с национальный положения основанный 
на на Союз закон. следующий продукты и вещества упоминается в Статья 2(3) Регулирование (ЕС) Нет 1107/2009 должен 

быть допустимый для использовать в органический производство, предоставил что они являются уполномоченный 

согласно к что Регулирование: безопасные вещества , синергисты и со- препараты как компоненты из растение защита 

продукты; адъюванты что являются к быть смешанный с растение защита продукты. 

Использование в органическом производстве продуктов и веществ для целей иные, чем те, которые предусмотрены 
настоящим Регламентом, допускаются при условии, что что их использовать соответствует с тот принципы проложенный 

вниз в Глава II. Ионизирующий радиация должен нет быть использовал в тот лечение органический еда или корма, а 
также при обработке используемого сырья в органических продуктах питания или кормить. Использование клонирования 
животных и выращивание искусственно индуцированных полиплоид животные, должен быть запрещенный. 
Профилактический и предупредительный меры должен быть взятый, где соответствующий, в каждый этап из 
производство, подготовка и распределение. Несмотря на пункт 2, холдинг можно четко разделить на и эффективно 
разделенные производственные подразделения для органического, перерабатываемого и неорганический производство, 
предоставил что для тот неорганический производство единицы измерения: как с уважением домашний скот, другой 

разновидность являются вовлеченный; Что касается растений, то разные сорта легко различимы. являются вовлеченный. 

Как с уважением водоросли и аквакультура животные, тот такой же разновидность может быть вовлеченный, предоставил 
что там является а прозрачный и эффективный разделение между тот производство места или единицы измерения. В 
отступление от пункта (b) параграфа 7, в случае многолетние культуры, период выращивания которых составляет не 
менее трех лет, другой сорта что не могу быть легко дифференцированный, или тот такой же сорта могут быть 
задействованы при условии, что рассматриваемое производство является в пределах тот контекст из а преобразование 

план, и предоставил что тот преобразование из тот последний часть из тот область связанный к тот производство в 

вопрос к органический производство начинается как скоро как возможный и является завершенный в пределах а 

максимум из пять годы. В такой случаи: фермер должен поставить в известность тот компетентный власть, или, где это 
возможно приат , тот контроль власть или тот контроль тело, из тот начинать из урожай из каждый из тот продукты 

обеспокоенный в наименее 48 часов в продвигать; на завершение из тот урожай, тот фермер должен поставить в 
известность тот компетентный власть, или, где соответствующий, тот контроль власть или тот контроль тело, из тот 
точный количества собранный от тот единицы обеспокоенный и из тот меры взятый к отдельный тот продукты; тот 
преобразование план и тот меры к быть взятый к гарантировать тот эффективное и четкое разделение должно ежегодно 
подтверждаться компетентный власть, или, где соответствующий, к тот контроль власть или тот контроль тело, после 

тот начинать из тот преобразование план. Требования к разным видам и сортам, установленные указанные в пунктах (а) 
и (b) пункта 7, не применяется в случае научно-исследовательские и образовательные центры , питомники растений, 
семеноводы и разведение операции. Если в случаях, указанных в пунктах 7, 8 и 9, не все производство единицы из а 

держа являются удалось под органический производство правила, тот операторы обязан: хранить продукты, 
используемые для органического и перерабатывающего производства единицы отдельный от те использовал для тот 
неорганический производство единицы измерения; держать тот продукты произведено к тот органический, конверсия и 

неорганический производство единицы отдельный от каждый другой; держать адекватный записи к показывать тот 
эффективный разделение из тот производство единицы и из тот продукты. Комиссия является уполномоченный к 

усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 внесение поправок параграф 7 из этот Автор статьи 

добавление дальше правила на тот расщепление из а держа в органический, конверсия и неорганический производство 

единицы измерения, в особый в связь к продукты внесен в список в Приложение Я, или к внесение поправок те 
добавлен правила. 

Статья 10 

Конверсия 

Фермеры и операторы, занимающиеся выращиванием водорослей или животных для аквакультуры должен соблюдать с 
конверсией период. В течение целый преобразование период они должны применять все правила органического 
производства, изложенные в настоящем документе. регулирование, в частности применимые правила по преобразование 
набор вне в этот Статья и в Приложение II. Период конверсии должен начаться не раньше, когда фермер или оператор, 
производящий водоросли или животных аквакультуры, уведомил активность к тот компетентный власти, в соответствие 
с Статья 34(1), в государстве-члене, в котором деятельность осуществляется и в котором что фермер или оператора 
держа является предмет к тот контроль система. Нет предыдущий период может быть задним числом признанный как 
существование часть из тот преобразование период, кроме где: к земельным участкам оператора были применены меры, 
которые были определены в программе , реализуемой в соответствии с Регулированию (ЕВРОСОЮЗ) Нет 1305/2013 для 
тот цель из обеспечение что нет продукты или вещества, кроме разрешенных к использованию в органическом 
производстве иметь был использовал на те земля посылки; или оператор может предоставить доказательства того, что 
земельные участки были природными или сельскохозяйственные территории, которые в течение как минимум трех лет не 
подвергались обработке продуктами или веществами, которые не разрешены для использовать в органический 



 

ICS-BIO3CC-D1.36/0 2/ 2 505 23 Код соглашения о сертификации:      п . 4. 10 

 

производство. Продукты произведено в течение тот преобразование период должен нет быть проданный как 
органический продукты или как конверсия продукты. Однако в период конверсии были произведены следующие 
продукты: и в соответствии с пунктом 1 могут продаваться как находящиеся в процессе конверсии продукция: 
репродуктивный материал растений при условии, что период конверсии не превышает наименее 12 месяцы имеет был 
выполнил с; еда продукты из растение источник и кормить продукты из растение источник, предоставил что тот продукт 
содержит только один сельскохозяйственный обрезать ингредиент, и предоставил что а преобразование период из в 
наименее 12 месяцы до тот урожай имеет был выполнил с. 
 

 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 внесение поправок 
точка 1.2.2 из Часть II из Приложение II к добавление преобразование правила для разновидность другой чем те 
регулируемый в Часть II из Приложение II на 17 Июнь 2018, или к внесение поправок те добавлен правила. Комиссия 
должен, где соответствующий, усыновить внедрение действует определяя тот документы к быть поставляется для тот 
цель из тот обратная сила признание из а предыдущий период в соответствие с параграф 3 из этот Статья. Те 
внедрение действует должен быть усыновленный в соответствие с тот экза ­ минирование процедура переданный к в 
Статья 55(2). 

Статья 11 

Запрет из тот использовать из ГМО 

ГМО, продукция, произведенная из ГМО, и продукция, произведенная ГМО не должны быть использовал в еда или 
кормить, или в качестве еды, кормить, обработка вспомогательные средства, средства защиты растений, удобрения , 
кондиционеры для почвы, репродукция растений проводящий материал, микроорганизмы или животные в органический 
производство. Для целей запрета, установленного в пункте 1, с в отношении ГМО и продуктов, произведенных из ГМО для 
производства продуктов питания и кормов, операторы могут полагаться на этикетки продукта, которые были прикреплены 
или предоставил в соответствии с Директивой 2001/18/EC, Регламентом (ЕС) Нет 1829/2003 из тот Европейский Парламент 
и из тот Совет ( 1 ) или Регулирование (ЕС) Нет 1830/2003 из тот Европейский Парламент и из тот Совет ( 2 ) или 
любой сопровождающий документ предоставил согласно к этому. Операторы могут предположить, что никаких ГМО и 
никаких продуктов, произведенных ГМО использовались при производстве покупных продуктов питания и корма, если к 
таким продуктам не прикреплена или не предоставлена этикетка, или они нет в сопровождении к а документ предоставил, 
согласно к тот правовые акты упомянутые в пункте 2, если только они не получили другую информацию указывая что тот 
маркировка из тот продукты обеспокоенный является нет в соответствие с те юридический действует. 
Для целей запрета, установленного в пункте 1, с в отношении продукции, не охваченной пунктами 2 и 3, операторы, 
использующие неорганический продукты куплен от третий стороны должен требовать тот продавец к подтверждать что те 
продукты являются нет произведено от ГМО или произведено к ГМО. 

Статья 12 

Растение производство правила 

 

Операторы, производящие растения или растительную продукцию, должны соблюдать, в особый, с тот подробный 
правила набор вне в Часть я из Приложение II. 
 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 поправка: баллы 1.3 
и 1,4 из Часть я из Приложение II как с уважением отступления; пункт 1.8.5 части I Приложения II в отношении 
использования инконверсии и неорганический растение репродуктивный материал; точка 1.9.5 из Часть я из 
Приложение II к добавление дальше положения касательно соглашения между операторы из агрохолдинги, или к 
внесение поправок те добавлен положения; точка 1.10.1 из Часть я из Приложение II к добавление дальше вредитель- и 
борьба с сорняками меры, или к внесение поправок те добавлен меры; Часть I Приложения II путем добавления 
дополнительных подробных правил и выращивания. практики в отношении конкретных растений и растительных 
продуктов, включая правила проросший семена, или к внесение поправок те добавлен правила. 

Статья 13 

Специфический положения для тот маркетинг из растение репродуктивный материал из органический 

неоднородный материал 

 

Репродуктивный материал растений из органического гетерогенного материала может быть продается без соответствие с 
тот требования для регистрации и без соответствие с тот сертификация категории из предбазовый, базовый и 
проверенный материал или с тот требования для другой категории, которые изложены в Директивы 66/401/ЕЕС, 
66/402/ЕЕС, 68/193/ЕЕС, 98/56/ЕС, 2002/53/ЕС, 2002/54/ЕС, 2002/55/ЕС, 2002/56/ЕС, 2002/57/ЕС, 2008/72/ЕС и 
2008/90/ЕС или действует усыновленный согласно к те Директивы. Растительный репродуктивный материал из 
органического гетерогенного материала в виде переданный к в параграф 1 может быть проданный следующий а 
уведомление из органический гетерогенный материал по поставщик ответственному чиновник тела переданный к в 
Директивы 66/401/ЕЕС, 66/402/ЕЕС, 68/193/ЕЕС, 98/56/ЕС, 2002/53/ЕС, 2002/54/ЕС, 2002/55/ЕС, 2002/56/ЕС, 2002/57/ЕС, 
2008/72/ЕС и 2008/90/ЕС, сделал к означает из а досье содержащий: контакт подробности из тот заявитель; тот 
разновидность и номинал из тот органический неоднородный материал; описание основных агрономических и 
фенотипических характеризует ­ тики что являются общий к что растение группировка, включая разведение методы, 
любой доступные результаты тестов на эти характеристики, тот страна из производство и тот родительский материал 
использовал; а декларация к тот заявитель касательно тот правда из тот элементы в точки (а), (б) и (в); и 
представитель образец. Что уведомление должен быть отправил к зарегистрированный письмо, или к любой другой 
средства связи, принятые официальными органами, с подтверждением ­ спаривание из квитанция просил. Три месяца 
после указанной даты на квитанция о возврате, предоставленная что не было запрошено никакой дополнительной 
информации или что не было официального отказа в причины из незавершенность из тот досье или несоблюдение как 
определенный в Статья 3(57) был сообщил к тот поставщик, тот ответственный официальный орган должен быть считается 
к иметь признанный тот уведомление и его содержание. 
После явного или подразумеваемого подтверждения уведомления, ответственный чиновник тело может продолжить к тот 
листинг из тот уведомлен органический неоднородный материал. Этот список должен быть без взимать плату с тот 
поставщик. 
 листинг из любой органический неоднородный материал должен быть сообщил к тот компетентный власти из тот 
другой Член состояния и к тот Комиссия. 
Такой органический гетерогенный материал должен отвечать требованиям, установленным вниз в тот делегированные 
действия усыновленный в соответствие с абзацем 3. 
 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 дополняющий этот 
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Регулирование к параметр из правил, регулирующих производство и сбыт репродуктивных растений материал из 
органический неоднородный материал из особый роды или разновидность, как Что касается: описание органического 
гетерогенного материала, включая соответствующий разведение и производство методы и родительский материал 
использовал; минимальные требования к качеству партий семян, включая идентичность, специфический чистота, 
прорастание ставки и санитарный качество; маркировка и упаковка; информация и образцы производства к быть 
хранится к тот профессор ­ сиональный операторы; где применимый, обслуживание из тот органический неоднородный 
материал. 

Статья 14 

Домашний скот производство правила 

 

Операторы животноводства должны соблюдать, в частности, подробные правила производства, изложенные в Части II 
Приложения II и в любых имплементирующих действует переданный к в параграф 3 из этот Статья. Комиссия является 
уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 поправка: баллы 1.3.4.2, 1.3.4.4.2 и 
1.3.4.4.3 из Часть II из Приложение II к сокращение тот проценты как с уважением тот источник из животные, один раз 
достаточная доступность органических животных на рынке Союза был учредил; пункт 1.6.6 Части II Приложения II в 
отношении ограничения на органическое азот связанный к тот общий чулок плотность; пункт 1.9.6.2(b) Части II 
Приложения II в отношении кормления пчел колонии; точки 1.9.6.3(б) и (е) из Часть II из Приложение II как с уважением 
тот приемлемый лечение для тот дезинфекция из пасеки и тот методы и лечение к драться против Варроа деструктор ; 
Часть II Приложения II путем добавления подробных правил по животноводству. для разновидность другой чем 
разновидность регулируемый в что Часть на 17 Июнь 2018, или к внесение поправок те добавлен правила, как 
привет: отступления как с уважением тот источник из животные; питание; Корпус и земледелие практики; здоровье 
Забота; животное благосостояние. 
 Комиссия должен, где соответствующий, усыновить внедрение действует касательно Часть II из Приложение II 
предоставление правила on: минимальный период времени, который необходимо соблюдать для кормления сосунков 
животные с материнский молоко, переданный к в точка 1.4.1(ж); 
тот чулок плотность и тот минимум поверхность для в помещении и открытый области, которые являются к быть 
выполнил с для конкретный домашний скот разновидность к обеспечить, чтобы развивающие, физиологический и это ­ 
логичный потребности из животные являются встретил в соответствие с точки 1.6.3,1.6.4 и 1.7.2, характеристики и 
технические требования к минимуму поверхность для в помещении и открытый территории; характеристики и 
технические требования к зданиям и ручки для все домашний скот разновидность другой чем пчелы, к гарантировать что 
тот физиологические и этологические потребности животных. встретил в соответствие с точка 1.7.2; требования для 
растительность и тот характеристики из защищенный удобства и открыть воздух области. Те внедрение действует 
должен быть усыновленный в соответствие с тот экза ­ минирование процедура переданный к в Статья 55(2). 

Статья 15 

Производство правила для водоросли и аквакультура животные 

 

Операторы что производить водоросли и аквакультура животные должен исполнять, в особый, с тот подробный 
производство правила набор вне в Часть III из Приложение II и в любой внедрение действует переданный к в 
параграф 3 из этот Статья. Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с 
Статья 54 внесение изменений: пункт 3.1.3.3 части III Приложения II в отношении кормов для плотоядных аквакультура 
животные; пункт 3.1.3.4 Части III Приложения II, добавив дополнительные конкретные правила на корм для 
определенных животных аквакультуры или путем внесения изменений в добавленные правила; пункт 3.1.4.2 части III 
Приложения II в отношении ветеринарного лечения для аквакультура животные; Часть III из Приложение II к добавление 
дальше подробный условия за разновидность для маточное стадо управление, разведение и несовершеннолетний 
производство, или к внесение поправок те добавлен подробный условия. 
 Комиссия должен, где соответствующий, усыновить внедрение действует укладка вниз подробный правила за 
разновидность или за группа из разновидность на плотности посадки и особенностей производства системы и 
сдерживание системы, в заказ к гарантировать что тот видоспецифичный потребности являются встретил. 
Те внедрение действует должен быть усыновленный в соответствие с тот экза ­ минирование процедура переданный к 
в Статья 55(2). 
Для тот цель из этот Статья и из Часть III из Приложение II, 'чулок плотность' означает тот жить масса из аквакультура 
животные за кубический метр вода в любой время в течение тот взросление фаза и, в тот случай из камбала и 
креветка, тот масса за квадрат метр из поверхность. 

Статья 16 

Производство правила для обработанный еда 

 

Операторы, производящие обработанные пищевые продукты, должны соблюдать, в частности, с детальным производством 
правила, изложенные в Части IV Приложения II и в любой внедрение действует переданный к в параграф 3 из этот 
Статья. Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 изменение: 
пункт 1.4 Части IV Приложения II в отношении мер предосторожности. и профилактический меры к быть взятый к 
операторы; точка 2.2.2 из Часть IV из Приложение II как с уважением тот типы и состав из продукты и вещества что 
являются допустимый для использовать в обработанных пищевых продуктах, а также условия, при которых они могут 
быть использовал; пункт 2.2.4 части IV Приложения II в части расчета процент сельскохозяйственных ингредиентов, 
указанных в пунктах (a)(ii) и (б)(и) из Статья 30(5), включая тот еда добавки уполномоченный согласно к Статья 24 для 
использовать в органический производство что являются обдуманный как сельскохозяйственный ингредиенты для тот цель 
из такой расчеты. Эти делегированные действия не должны включать возможность использования ароматизаторов. 
вещества или ароматизатор препараты, которые н е  являются естественными, внутри тот значение Статьи 16(2), (3) и 
(4) Регламента (ЕС) № 1334/2008 Европейского парламента и Совета ( 1 ), ни органический. Комиссия может принимать 
исполнительные акты, устанавливающие методы уполномоченный в тот обработка из еда продукты. Эти исполнительные 
акты должны быть приняты в соответствии с ­ минирование процедура переданный к в Статья 55(2). 
 
 
 



 

ICS-BIO3CC-D1.36/0 2/ 2 505 23 Код соглашения о сертификации:      п . 6. 10 

 

Статья 17 

Производство правила для обработанный кормить 

Операторы, производящие переработанные корма, должны соблюдать, в частности, с детальным производством правила, 
изложенные в Части V Приложения II и в любой внедрение действует переданный к в параграф 3 из этот Статья. 
Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 внесение поправок 
точка 1,4 из Часть В из Приложение II путем добавления дополнительных предупредительных и превентивных мер, 
которые должны быть приняты операторы, или к внесение поправок те добавлен меры. Комиссия может принимать 
исполнительные акты, устанавливающие методы уполномоченный для использовать в тот обработка из кормить 
продукты. 
Те внедрение действует должен быть усыновленный в соответствие с тот экза ­ минирование процедура переданный к 
в Статья 55(2). 
 

Статья 18 

Производство правила для вино 

Операторы, производящие продукты из вино сектор должен соблюдать, в в частности, с тот детальное производство 
набор правил вне в Часть VI из Приложение II. Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в 
соответствие с Статья 54 поправка: пункт 3.2 из Часть VI из Приложение II к добавление дальше энологический 
практики, процессы и лечение что являются запрещенный, или к внесение поправок те добавлен элементы; точка 3.3. из 
Часть VI из Приложение II. 

Статья 19 

Производство правила для дрожжи использовал как еда или кормить 

 

Операторы что производить дрожжи к быть использовал как еда или кормить должен исполнять, в особый, с тот 
подробный производство правила набор вне в Часть VII из Приложение II. 
 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 внесение поправок 
точка 1.3 из Часть VII из Приложение II к добавление дальше подробный дрожжи производство правила, или к внесение 
поправок те добавлен правила. 

 

Статья 20 

Отсутствие из определенный производство правила для специфический домашний скот разновидность и 

разновидность из аквакультура животные 

 

В ожидании тот принятие из: дополнительных общий правила для другой домашний скот разновидность чем те 

регулируемый в точка 1,9 из Часть II из Приложение II в соответствие с точка (е) из Статья 14(2); тот внедрение 

действует переданный к в Статья 14(3) для домашний скот разновидность; или внедрение действует упоминается в Статья 

15(3) для разновидность или группа из разновидность из аквакультура животные; а Член Состояние может применять 

подробный национальный производство правила для специфический разновидность или группы из разновидность из 
животные в связь к тот элементы для быть покрыт меры, указанные в точки (а), (б) и (c) при условии, что эти 
национальные правила соответствуют настоящим регулирование, и предоставил что они делать нет запретить, 
ограничивать или препятствовать тот размещение на тот рынок из продукты который иметь был произведено снаружи 

его территория и который исполнять с этот Регулирование. 
 

Статья 21 

Производство правила для продукты нет падение в пределах тот категории из продукты переданный к в 

Статьи 12 к 19 

 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 внесение поправок 
Приложение II к добавление подробный производство правила, как хорошо как правила на тот обязательство к 
конвертировать, для продукты что делать нет попасть внутрь тот категории продукты упоминается в Статьи 12 к 19, 
или к внесение поправок те добавлен правила. 
Эти делегированные действия должны основываться на целях и принципах органическое производство, указанное в Главе 
II, и должно соответствовать общие правила производства, изложенные в статьях 9, 10 и 11, а также существующий 
подробный производство правила проложенный вниз для похожий продукты в Приложение II. Они лягут требования, 
касающиеся, в частности, методы лечения, методы и средства, которые разрешены или запрещены, или преобразование 
периоды для тот продукты обеспокоенный. В тот отсутствие из тот подробный производство правила переданный к в 
параграф 1: операторы должен, как с уважением продукты переданный к в параграф 1, соблюдать принципы, 
изложенные в статьях 5 и 6, с соответствующими изменениями mutandis с принципами, изложенными в статье 7, и с общий 
производство правила проложенный вниз в Статьи 9 к 11; 
Государство -член может, в отношении продуктов, указанных в параграфе 1, применять подробный национальный 
производство правила, предусмотренные что те правила находятся в соответствие с этот регулирование, и предоставил 
что они делают нет запретить, ограничивать или препятствовать тот размещение на тот рынок из продукты который 
иметь был произведено снаружи его территория и который исполнять с этот Регулирование. 
 

 
Статья 22 

Принятие из исключительный производство правила 

 Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 дополняющий этот 
Регулирование к установление критериев для определения того, квалифицируется ли ситуация как катастрофическая 
обстоятельства получение от а 'неблагоприятный климатический событие', 'животное болезни», «экологическое 
происшествие», «стихийное бедствие» или « катастрофа». ­ строфический событие', как определенный в точки (час), (я), 
(дж), (к) и (л) из Статья 2(1) из Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) Нет 1305/2013, соответственно, как хорошо как любой 
сопоставимый ситуация; конкретные правила, в том числе возможный отступления из настоящего Положения, о том, как 
государства-члены должны справляться с такими катастрофическими обстоятельствами ­ позиции если они решать к 
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применять этот Статья; и 

специфический правила на мониторинг и составление отчетов в такой случаи. Те критерии и правила должен быть 
предмет к тот принципы из органический производство проложенный вниз в Глава II. 
Где а Член Состояние имеет формально признанный а событие как а стихийное бедствие, указанное в статье 18(3) или 
статье 24(3) Регламента ­ связь (ЕВРОСОЮЗ) Нет 1305/2013, и что событие делает это невозможный к исполнять с тот 
производство правила проложенный вниз в этот регулирование, что Государство-член может предоставить отступления от 
правил производства для ограниченный период времени, пока органическое производство не будет восстановлено, при 
условии соблюдения принципы, заложенные в Глава II и любому делегированный акт принят в соответствие с параграф 
1. 
Член состояния может усыновить меры в соответствие с тот делегирован действовать упоминается в параграф 1 к 
позволять органический производство к продолжать или возобновлять в тот событие из катастрофический 
обстоятельства. 
 

Статья 23 

Коллекция, упаковка, транспорт и хранилище 

 

Операторы должен гарантировать что органический продукты и конверсия Продукция собирается, упаковывается, 
транспортируется и хранится в соответствии с с тот правила набор вне в Приложение III. Комиссия является 
уполномоченный к усыновить делегирован действует в соответствие с Статья 54 поправка: 
Раздел 2 из Приложение III; Разделы 3, 4 и 6 Приложения III, добавив дополнительные специальные правила для тот 
транспорт и прием из тот продукты обеспокоенный, или к внесение поправок те добавлен правила. 

Статья 24 

Авторизация из продукты и вещества для использовать в органический производство 

 

 Комиссия может разрешать определенный продукты и вещества для использовать в органический производство, и 
должен включать любой такой уполномоченный продукты и вещества в ограничительный списки, для тот следующий 
цели: как активный вещества к быть использовал в растение защита продукты; как удобрения , земля кондиционеры 
и питательные вещества; как неорганический кормить материал из растение, водоросли, животное или дрожжи 
источник или как кормить материал из микробный или минеральная источник; как кормить добавки и обработка СПИД; 
в качестве средств для очистки и дезинфекции прудов, клеток, резервуаров, гоночные трассы, здания или установки 
использовал для животное производство; в качестве продуктов для очистки и дезинфекции зданий и установок ­ 
средства, используемые для выращивания растений, в том числе для хранения на сельскохозяйственных предприятиях. 
культурный держа; в качестве средств для очистки и дезинфекции при переработке и хранении. удобства. В добавление 
к продукты и вещества уполномоченный в соответствие согласно параграфу 1, Комиссия может разрешить 
определенные продукты и вещества для использования в производстве обработанных органических продуктов питания и 
дрожжи использовал как еда или кормить, и должен включать любой такой уполномоченный продукты и вещества в 
ограничительный списки, для тот следующий цели: как еда добавки и обработка СПИД; в качестве неорганических 
сельскохозяйственных ингредиентов, которые будут использоваться для производства из обработанный органический 
еда; как обработка СПИД для тот производство из дрожжи и дрожжи продукты. авторизация из тот продукты и 
вещества упоминается в параграф 1 для использования в органическом производстве подлежит печати ­ принципы 
проложенный вниз в Глава II и к тот следующий критерии, который должен быть оценивается как а целом: они 
необходимы для устойчивого производства и для использования, для которого они являются намеревался; 

все из тот продукты и вещества обеспокоенный являются из растение, водоросли, животное, микробный или минеральная 
источник, кроме в случаи где продукты или вещества от такой источники являются нет доступный в достаточный 
количества или качества или где альтернативы являются нет доступный; в тот случай из продукты переданный к в 
точка (а) из параграф 1: их использование необходимо для борьбы с вредителем, против которого другие биологический, 
физический или разведение альтернативы, выращивание практики или другой эффективный управление практики 
являются нет доступный; если такой продукты не из растение, водоросли, животное, микробный или минерального 
происхождения и не идентичны своей природной форме, их условия использования исключают любой прямой контакт со 
съедобными продуктами. части из тот обрезать; в случай с продуктами упоминается в точку (b) пункта 1, их использовать 
необходим для построения или поддержания плодородия почвы или к удовлетворять особые потребности в питании 
посевы, или для конкретного кондиционирование почвы цели; в тот случай из продукты переданный к в точки (с) и (г) 
из параграф 1: их использование необходимо для поддержания здоровья животных, благополучия животных. и 
жизненную силу, а также способствует правильному питанию, удовлетворяющему физиологический и поведенческий 
потребности рассматриваемого вида или их использовать является необходимый к производить или сохранять кормить 
потому что Производство или сохранение кормов невозможно без имея обращение за помощью к такой вещества; корма 
минерального происхождения, микроэлементы, витамины или провитамины являются из естественный источник, кроме в 
случаи где продукты или вещества от такой источники являются нет доступный в достаточный количества или качества 
или где альтернативы являются нет доступный; использование неорганического кормового материала растительного или 
животного происхождения запрещено. необходимый потому что кормить материал из растение или животное источник 
произведено в соответствие с органический производство правила является нет доступный в достаточный количество; 
необходимо использование неорганических специй, трав и патоки потому что такие продукты недоступны в органической 
форме; они должны быть произведены или приготовлены без химических растворителей и их использовать является 
ограниченное к 1 % из тот кормить рацион для а данный разновидность, рассчитанный ежегодно как а процент из тот 
сухой иметь значение из кормить от сельскохозяйственный источник.  авторизация из тот продукты и вещества 
упоминается в параграф 2 для использовать в тот производство из обработанный органический еда или для тот 
производство из дрожжи использовал как еда или кормить должен быть предмет к тот принципы проложенный вниз в 
Глава II и к тот следующий критерии, который должен быть оценивается как а в целом: альтернативные продукты или 
вещества , разрешенные в соответствии с настоящим Статья или методы совместимый с этот Регулирование являются нет 
доступный; было бы невозможно производить или сохранять продукты питания или выполнять учитывая диетические 
требования, предусмотренные на основании законодательства Союза  связь без имея обращение за помощью к те 
продукты и вещества; их можно найти в природе и, возможно, они подверглись только механическим воздействиям.  
анальный , физический, биологический, ферментативный или микробный процессы, кроме в случаи где продукты или 
вещества от такой источники являются нет доступный в достаточный количества или качества; тот органический 
ингредиент является нет доступный в достаточный количество. авторизация из тот использовать из химически 
синтезированный продукты и вещества в соответствии с пунктами 1 и 2 настоящей статьи, должно быть строго ограничено 
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случаями, когда использование внешних входных данных относится к пункта (g) статьи 5 будет способствовать 
неприемлемому воздействию на тот среда. Комиссия является уполномоченный к усыновить делегирован действует в 
соответствие с Статья 54 внесение поправок абзацы 3 и 4 из этот Статья, добавляющая дополнительные критерии для 
авторизации продуктов и вещества, указанные в пунктах 1 и 2 настоящей статьи, для использования в органический 
производство в общий, и в тот производство из обработанный органический еда в особый, как хорошо как дальше 
критерии для тот снятие из такой разрешения , или к внесение поправок те добавлен критерии. Где а Член Состояние 
считает что а продукт или вещество должен быть добавлено в списки разрешенных продуктов или исключены из них и 
вещества, указанные в параграфах 1 и 2, или что указанные  правила использования, указанные в правилах 
производства, должны быть изменены, это должен обеспечить, чтобы досье с указанием причин включения, с вывод или 
другие поправки официально направляются в Комиссию и тот другой Член состояния и является сделал публично 
доступный, предмет к Союз и национальный законодательство на данные защита. Комиссия должен публиковать любой 
Запросы переданный к в этот параграф. Комиссия должна регулярно пересматривать списки, упомянутые в настоящем 
документе. Статья. список из неорганический ингредиенты переданный к в точка (б) из параграф 2 должен быть 
рассмотрено в наименее один раз а год. Комиссия должен усыновить внедрение действует касательно тот авторизация 
или снятие из авторизация из продукты и вещества в соответствие с абзацы 1 и 2 это может быть использовал в 
органический производстве в целом и производстве переработанных органических продуктов питания в частности, и 
установление процедур, которым необходимо следовать для такого удостоверения  идеи и тот списки из такой продукты и 
вещества и, где соответствующий, их описание, композиционный требования и условия для использовать. Те внедрение 
действует должен быть усыновленный в соответствие с тот экза  минирование процедура переданный к в Статья 55(2). 

Статья 25 

Авторизация из неорганический сельскохозяйственный ингредиенты для обработанный органический еда к 

Член состояния 

 

Где это необходимый в заказ к гарантировать доступ к определенное сельское хозяйство культурный ингредиенты, и где 
такой ингредиенты являются нет доступный в органический форма в достаточный количество, а Член Состояние может, 
в тот запрос оператора, временно разрешить использование неорганических сельскохозяйственные ингредиенты для 
производства обработанных органических продуктов питания на свою территорию в течение период из максимум шесть 
месяцы. Что авторизация должен применять к все операторы в что Член Состояние. Член Государство должно 
немедленно уведомить тот Комиссия и другие государства-члены, через компьютерную систему, которая позволяет ­ 
электронный обмен документами и информацией, предоставляемыми Комиссии, любого разрешения , выданного на ее 
территории в соответствии с с параграф 1. Государство-член может продлить разрешение , предусмотренное в пункта 1 
два раза на срок не более шести месяцев каждый, при условии, что нет другой Член Состояние имеет возразил к 
указывая, с помощью тот система переданный к в параграф 2, что такой ингредиенты являются доступный в 
органический форма в достаточный количество. А контроль власть или а контроль тело признанный в соответствие с 
Статья 46(1) может предоставить а временный авторизация , как переданный к в пункте 1 настоящей статьи, на срок не 
более шести месяцев операторам в третий страны что запрос такой а авторизация и что являются предмет контролю со 
стороны этого контролирующего органа или контролирующего органа, при условии, что условия этого пункта выполняются 
в соответствующей третьей стране. Разрешение может быть продлено максимум на два раза по шесть месяцы каждый. Где 
после двух продлений временного авторизация , а. Государство-член считает, на основании объективной информации, что 
доступность таких ингредиентов в органической форме остается недостаточной для удовлетворить качественные и 
количественные потребности операторов, это может сделать запрос к тот Комиссия в соответствие с Статья 24(7). 
 

Статья 26 

Коллекция из данные касательно тот доступность на тот рынок из органический и конверсия растение 

репродуктивный материал, органический животные и органический аквакультура несовершеннолетние 

 

Каждый член Государство должно обеспечить, чтобы регулярно обновляемая база данных является учредил для тот 
листинг из тот органический и конверсия растение репродуктивный материал, за исключением саженцев, но включая 
семенной картофель, который является доступный на его территория.Член состояния должен иметь в место системы 
что позволять операторы которые продают органический или находящийся в стадии конверсии репродуктивный 
растительный материал, органический животные или органические молодь аквакультуры, и которые способны поставлять 
их в достаточных количествах и в разумные сроки, чтобы произвести общественный на а добровольный основа, 
бесплатно из заряжать, вместе с их имена и контакт подробности, информация на тот следующее: органический и 
находящийся в стадии конверсии репродуктивный растительный материал, такой как растительный репродуктивный 
материал из органического гетерогенного материала или органический сорта подходящий для органический 
производство, без учета рассада но включая семя картофель, который является доступный; тот количество в масса из 
этот материал; и тот период из тот год его доступность; такой материал должен быть указан как минимум с 
использованием латинского алфавита. научный имя; тот органический животные для который умаление может быть 
предоставил в соответствие с точка 1.3.4.4 из Часть II Приложение II; тот число из доступный животные 
категоризированный к секс; информация, если соответствующий, относящийся к тот разные виды из животные как с 
уважением тот породы и штаммы доступный; тот гонки из тот животные; тот возраст из тот животные; и любой другой 
соответствующий информация; молодь органической аквакультуры, доступная в хозяйстве, и ее здоровье статус в 
соответствии с Совет Директива 2006/88/ЕС ( 1 ) и тот производство емкость для каждый аквакультура разновидность. 
Государства-члены могут также создавать системы, которые позволяют операторам рыночные породы и штаммы, 
адаптированные к органическому производству в соответствии с с точкой 1.3.3 Части II Приложения II или органические 
молодки и которые способный к поставлять те животные в достаточный количества и в пределах а разумный период к 
делать общественный тот соответствующий информация на а добровольный основа, бесплатно из заряжать, вместе с 
имена и контакт подробности. Операторы что выбрать к включать информация на растение репродуктивный материал, 
животные или молодь аквакультуры в системах, указанных в абзацы 2 и 3 должен гарантировать что тот информация 
является обновлено регулярно, и обеспечивает удаление информации из списки один раз тот растение репродуктивный 
материал, животные или аквакультура несовершеннолетние являются нет дольше доступный. Для цель пунктов 1, 2 и 3, 
Член Государства могут продолжать к использовать соответствующий информация системы что являются уже в 
существование. Комиссия должна опубликовать ссылку на каждый национальный базы данных или системы на а 
преданный Веб-сайт из тот Комиссия, в заказ к позволять пользователи к иметь доступ к такой базы данных или системы 
через тот Союз.  Комиссия может усыновить внедрение действует предоставление: технических подробности для 
создание и поддержание тот базы данных переданный к в параграф 1 и тот системы переданный к в параграф 2; 
спецификации в отношении сбора информации, упомянутой в параграф 1 и 2; характеристики относительно порядка 
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участия в базы данных, упомянутые в пункте 1 и в системы упоминается в абзацы 2 и 3; и подробности относительно 
информации, которая должна быть предоставлена к Государства-члены в соответствие с Статья 53 ( 6 ) .  Эти  
и с полните льные  а к ты  должны  б ыть  приня ты  в  соответствии с  минирование процедура переданный к в 
Статья 55(2). 
 

Статья 27 

Обязательства и действия в тот событие из подозрение из несоблюдение 

 

Если оператор подозревает, что произведенная им продукция готовый, импортировано или получено от другого оператора. 
не соблюдать с этот регулирование, что оператор должен, предмет к Статья 28(2): определить и отдельный тот 
продукт обеспокоенный; проверять ли тот подозрение может быть обоснованный; нет место тот продукт обеспокоенный 
на тот рынок как а органический или продукт в стадии конверсии и не использовать его в органическом производстве, 
пока не тот подозрение может быть устранен; если подозрение обосновано или не может быть подтверждено устранены, 
немедленно сообщите об этом соответствующему компетентному органу или, при необходимости, соответствующий 
контролирующий орган или контролировать тело, и предоставлять это с доступный элементы, где соответствующий; в 
полной мере сотрудничать с тот соответствующий компетентный власть, или, где целесообразно, с соответствующим 
контролирующим органом или контролирующим органом, в проверка и выявление тот причины для тот подозреваемый 
несоблюдение. 

 

Статья 28 

предупредительный меры к избегать тот присутствие из не авторизованный продукты и вещества 

 

В заказ к избегать загрязнение с продукты или вещества что являются нет уполномоченный в соответствие с тот 
первый подпункт из Статья 9(3) для использовать в органический производство, операторы должен брать тот следующий 
предупредительный меры в каждый этап из производство, подготовка аратация и распространение: поставить в место и 
поддерживать меры что являются соразмерный и соответствующий к идентифицировать тот риски из загрязнение из 
органический производство и продукты с не авторизованный продукты или вещества, включая систематическое 
выявление критически важных процессуальных шаги; помещать в место и поддерживать меры что являются соразмерный 
и подходит для избегать риски загрязнение органических производство и продукты с не авторизованный продукты или 
вещества; регулярно обзор и регулировать такой меры; и 
исполнять с другой соответствующий требования из этот Регулирование что гарантировать тот разделение из 
органический, конверсия и неорганический продукты. Если оператор подозревает, что из-за присутствия продукта или 
вещество, не разрешенное в соответствии с первым подпунктом из Статья 9(3) для использовать в органический 
производство в а продукт что является намеревался использоваться или продаваться как органический продукт или 
продукт, находящийся в процессе конверсии, что последний продукт делает нет исполнять с этот регулирование, тот 
оператор должен: идентифицировать и отдельный тот продукт обеспокоенный; проверять ли тот подозрение может 
быть обоснованный; нет место тот продукт обеспокоенный на тот рынок как а органический или конверсия продукт и нет 
использовать это в органический производство пока не тот подозрение может быть устранен; если подозрение 
обосновано или не может быть подтверждено устранены, немедленно сообщите об этом соответствующему компетентному 
органу или, при необходимости, соответствующий контролирующий орган или контролировать тело, и предоставлять это 
с доступный элементы, где соответствующий; в полной мере сотрудничать с тот соответствующий компетентный власть, 
или, где целесообразно, с соответствующим контролирующим органом или контролирующим органом, в выявление и 
проверка тот причины для тот присутствие из не авторизованный продукты или вещества. Комиссия может усыновить 
внедрение действует укладка вниз униформа правила к указать: процедурные действия, которые должны выполнить 
операторы в соответствии с пункты (a) – (e) пункта 2 и соответствующие документы, которые должны быть предоставил к 
их; тот соразмерный и соответствующий меры к быть усыновленный и рассмотрено к операторы к идентифицировать и 
избегать риски из загрязнение в соответствие с точки (а), (б) и (с) из параграф 1. Те внедрение действует должен 
быть усыновленный в соответствие с тот экза ­ минирование процедура переданный к в Статья 55(2). 

Статья 29 

Меры к быть взятый в тот событие из тот присутствие из не авторизованный продукты или вещества 

 

Если компетентный орган или, в соответствующих случаях, орган контроля орган власти или контроля, получает 
обоснованную информацию о наличие продуктов или вещества это не уполномочен в соответствии к первый подпункт 
статьи 9(3) для использования в органическом производство, или имеет был информированный к а оператор в 
соответствие с точка (г) из Статья 28(2), или обнаруживает такое продукты или вещества в органический или а 
конверсия продукт: он должен немедленно провести официальное расследование в соответствии с Регулирование 
(ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 с а вид к определение тот источник и причину, чтобы проверить соответствие первому подпункт 
статьи 9(3) и статьи 28(1); такие инвестиции  завершение должно быть завершено как можно скорее, в разумные сроки. 
период и должны учитывать долговечность продукта и тот сложность из тот случай; он временно запрещает как 
размещение на рынке продукты обеспокоенный как органические или находящиеся в стадии конверсии продукты и их 
ожидается использование в органическом производстве результаты расследования переданный к в точка (а). продукт 
обеспокоенный должен нет быть проданный как а органический или конверсия продукт или использовал в органический 
производство где тот компетентный власть, или, где соответствующий, тот контроль власть или контроль тело, имеет 
учредил что тот оператор заинтересованный: использовал продукты или вещества, не разрешенные в соответствии с 
первым подпункт из Статья 9(3) для использовать в органический производство; не принял меры предосторожности, 
указанные в статье 28(1); или имеет нет взятый меры в ответ к соответствующий предыдущий Запросы от тот 
компетентный власти, контроль власти или контроль тела. Заинтересованному оператору должна быть предоставлена 
возможность прокомментировать о результатах расследования, указанного в пункте (а) пункта 1. Компетентный орган или, 
при необходимости, контролирующий орган или контроль тело, должен держать записи из тот расследование это имеет 
унесенный вне. Где необходимый, тот оператор обеспокоенный должен брать такой корректирующий меры как 
необходимый к избегать будущее загрязнение. Государства-члены ЕС, имеющие правила, предусматривающие 
продукцию, которая содержат более определенного уровня продуктов или веществ, не прошедших авторизацию  
оризованный согласно к тот первый подпункт из Статья 9(3) для использовать в органический производство нет к быть 
проданный как органический продукты может продолжать к применять те правила, предоставил что те правила 
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делать нет запретить, ограничивать или препятствовать тот размещение на тот рынок из продукты произведено в другой 
Член состояния как органический продукты, где те продукции было произведено в соответствии с настоящим Положением. 
Член состояния что делать использовать из этот параграф должен поставить в известность тот Комиссия без задерживать. 
Компетентные органы должны документировать результаты инвестиций.  судебные разбирательства, упомянутые в пункте 
1, а также любые меры, которые они взятый для тот цель из формулирование лучший практики и дальше меры к избегать 
тот присутствие из продукты и вещества нет уполномоченный согласно к тот первый подпункт из Статья 9(3) для 
использовать в органический производство. Член состояния должен делать такой информация доступный к тот другой 
Член состояния и к тот Комиссия с помощью а компьютер система что позволяет тот электронный обмен из документы и 
информация сделал доступный к тот Комиссия. Государства-члены могут принимать соответствующие меры на своей 
территории для избегать тот непреднамеренный присутствие в органический сельское хозяйство продукты и вещества нет 
уполномоченный согласно к тот первый подпункт из Статья 9(3) для использовать в органический производство. Такой 
меры должен нет запретить, ограничивать или препятствовать тот размещение на тот рынок из продукты произведено в 
другой Член состояния как органический или конверсия продукцию, если эта продукция произведена в соответствии с 
настоящим Регулирование. Государства-члены, которые используют этот параграф, должны информировать тот Комиссия 
и тот другой Член состояния без задерживать. Комиссия должен усыновить внедрение действует укладка вниз униформа 
правила к указать: методологию, которая будет применяться компетентными органами, или, если соответствующий, к 
контроль власти или контроль тела, для тот обнаружение и оценка присутствия продуктов и веществ не разрешено в 
соответствии с первым подпараграфом статьи 9(3) для использовать в органический производство; подробности и формат 
информации, которая должна быть предоставлена Член состояния к тот Комиссия и другой Член состояния в соответствие 
с параграф 6 из этот Статья. Эти исполнительные акты должны быть приняты в соответствии с  минирование процедура 
переданный к в Статья 55(2).По 31 Маршировать из каждый год, Член состояния должен в электронном виде передавать 
к тот Комиссия соответствующий информация о случаи с привлечением загрязнение несанкционированными продукты 
или вещества в тот предыдущий год, включая информация собранный в граница контроль посты, касающиеся характера 
обнаруженного загрязнения, и в частности тот причина, тот источник и тот уровень из загрязнение как хорошо как тот 
объем и природа из продукты загрязнено. Этот информация должен быть собранный к тот Комиссия через тот 
компьютер система сделал доступны Комиссии и должны использоваться для облегчения формы  связь из лучший 
практики для избегание загрязнение. 
 

Место…../дата :…. Имя…… ./ Должность……. 

 

 

 

Подпись 
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